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Event Information
赛事信息

The World Junior Wushu Championships, hosted by the International Wushu Federation 
(IWUF), represents the highest level of competition for young wushu athletes worldwide. 
First held in 2006, this biennial event has successfully completed nine editions to date. It 
serves as a global platform for young wushu enthusiasts to showcase their talents, 
exchange skills, and learn from one another.

        世界青少年武术锦标赛，由国际武术联合会主办，代表着全球青少年武术运动员的最高

竞技水平。这项两年一度的赛事始于2006年，截至目前已成功举办九届，为全球各地的青少

年武术爱好者搭建了展示风采、切磋技艺、交流互鉴的国际平台。

The 10th World Junior Wushu Championships will be held in Tianjin, China, from March 23 
to 31, 2026. The event features two major disciplines: taolu and sanda, divided into three 
age groups: children, junior, and youth. The taolu competition includes various events 
such as changquan, nanquan, and taijiquan , along with corresponding weapon categories, 
totaling 66 events for both genders. The sanda competition is contested by weight classes, 
featuring 17 events. In total, 83 gold medals will be awarded. A notable innovation for this 
edition is the introduction of a preliminary and final round system for the wushu taolu 
events. For any event with more than 50 registered athletes, a preliminary round will be 
held first, with the top 12 athletes advancing to the final.

         第十届世界青少年武术锦标赛将于2026年3月23日至31日在中国天津举办。赛事设套路

和散打两大项目，分儿童组、少年组、青年组三个组别，其中套路项目包含长拳、南拳、太

极拳等多个分项及器械类别，设男女共66个项目，散打项目按体重分级竞赛，设17个项目，

总计将产生83枚金牌。本届赛事是首次在世界青少年武术锦标赛武术套路比赛中推行预决赛

制——对报名人数超过50人的项目，先进行分组预赛，最终选拔12名顶尖选手晋级决赛。



Event Information
赛事信息

Not only is this edition of the Championships the first to be held in Mainland China, but it 

also serves as a crucial precursor to wushu's debut at the 2026 Youth Olympic Games, 

marking a significant milestone on its 10th editions. 

For more information about the 10th World Junior Wushu Championships, please visit the 

event official website  at http://www.10thwjwc.cn. You can also follow the IWUF official 

social media platforms: Facebook, Instagram, and YouTube.

        本届世青赛不仅是该赛事首次在中国内地举办，更在第十届这一重要历史

节点上，成为武术迈向2026年青奥会的关键前站。

        如需了解第十届世界青少年武术锦标赛更多信息，请访问赛事官方网站

（http://www.10thwjwc.cn），也可关注国际武联官方社交媒体平台：脸书

（Facebook）、照片墙（Instagram）、油管（YouTube）、抖音和微信公众号。



General Program
官方日程



General Program
官方日程



赛事标识

    会徽创意融合武术人物、太极符号、天津地域水系与

五角星等元素，体现尚武精神与地域特色。

Event Logo

The design incorporates elements symbolizing the spirit 
of Wushu, Tianjin’s river systems, and youthful vitality.



主题标语

 武术梦想 成就在津

Theme Slogan

TIANJIN-WHERE WUSHU DREAMS IGNTE



IP形象

    武小侠--以“哪吒”形象作为原型，融入了丸

子头、红衣色服装等元素。

IP Character
Wuxiao Xia — a character inspired by the 
legendary Nezha, featuring a topknot and red 
costume rooted in Chinese cultural symbolism.



Venue
比赛场馆

Tianjin Gymnasium, built in December 1994 and located on Binshui West Road in Tianjin, 
is alarge-scale, comprehensive, and multifunctional facility hosting sports events, 
performances,exhibitions, and public fitness activities. The complex occupies a total area 
of 12.23 hectares,with a total floor space exceeding 50,000 square meters. Due to its 
distinctive saucer-shaped architecture, locals nickname it “The Flying Saucer” or “The 
Big Arena”. It has also been prominently featured in China Central Television (CCTV) 
broadcasts and is recognized nationwide as a symbol of Tianjin. The venue consists of 
four major sections: the saucer-shaped main arena, a sub arena, a training hall, and a 
media center, along with supporting facilities. The main arena alone covers 24,677 
square meters, with a height of 35 meters, a span of 108 meters, and a steel space-
frame dome with a diameter of 135 meters.
Venue Address: No. 393 Binshui West Road, Nankai District, Tianjin

 
      天津体育馆建于1994 年 12 月，坐落于天津宾水西道，是一座集体育赛事、演出、展览、
大众健身于一体的大型综合性多功能场馆。该场馆总占地 12.23 公顷，总建筑面积超 5 万平
方米。因其独特的碟形建筑外观，被当地市民亲切称为 “飞碟” 或 “大馆“，曾多次登上
中央电视台的转播画面，是全国知名的天津城市地标之一。场馆由四大区域构成：碟形主
馆、副馆、训练馆、媒体中心及配套设施。仅主馆部分就占地24677 平方米，建筑高度 35 
米，跨度 108 米，其钢网架穹顶的直径达 135 米。
场馆地址：天津市南开区宾水西道393 号

天津市奥林匹克中心体育馆



Contact Information
联系信息

 
●IWUF Media
Tel: +86-10-87774492
Email: media@iwuf.org

国际武联媒体部
电话：+86-10-87774492
邮箱：media@iwuf.org

●Chinese Wushu Association (CWA)
Tel: +86-10-64912153
Email: wushu@wushu.com.cn

中国武术协会
电话：+86-10-64912153
邮箱：wushu@wushu.com.cn

●Organizing Committee of 10th WJWC
(hereinafter referred to as “Local Organizing 
Committee”, abbreviated as “LOC”)
Tel: +86 022 87182098
Email: wumingzhu@tj.gov.cn
           1714231@qq.com

第十届世界青少年武术锦标赛组委会
（以下简称“赛事组委会”，缩写为 “LOC”）
电话：+86 022 87182098
邮箱：wumingzhu@tj.gov.cn
           1714231@qq.com



Guideline for Media Registration  
媒体注册操作指南

 

Media Registration Deadline: 

23:59 March 8, 2026 (Beijig Time).

媒体注册报名截止日期：2026年3月8日 23:59（北京时间）

All media representatives should submit their registration online 

through the IWUF Online Registration System at  

http://registration.iwuf.org

各媒体代表应通过国际武联线上注册系统

http://registration.iwuf.org 进行注册认证。

The 10th WJWC Organizing Committee will send a notice of 

media accreditation to applicants’ email addresses if approved.

如审核通过，第十届世青赛组委会向申请人的注册邮箱发送通

知。 

 



Step 1: Click the IWUF Online Registration System at 
http://registration.iwuf.org then select the media registration.
第一步：点击国际武联线上认证系统 
http://registration.iwuf.org  选择媒体注册。

Figure 1

Note: We highly suggest using the PC or laptop to complete the 
media registration in English language .
报名须知：我们强烈建议使用个人电脑或笔记本电脑用英文完成
媒体注册。



Step 2: All media representatives should carefully read 
Media Registration Guideline of the 10th World Junior 
Wushu Championships and correctly complete relevant 
required registration information online. The guideline 
includes specific information about the 10th WJWC 
media registration, hotels and visa information etc.

第二步：各媒体代表应仔细阅读《第十届世界青少年武术

锦标赛媒体注册须知》，并在网上正确填写相关注册信息。

指南包括第十届世青赛具体信息、媒体报到、酒店及签证

信息等。

You can visit the IWUF Website Media Accreditation to 
download Media Registration Guideline of 10th World 
Junior Wushu Championships and learn more at 
https://iwuf.org/en/multimedia/accreditation/index.html.

您可以到国际武联官网新闻发布板块下载《第十届世界青

少年武术锦标赛媒体注册指南》，并在 
https://iwuf.org/en/multimedia/accreditation/index.html 
了解更多信息。



Step 3: Create your account and Log in the system.
第三步：注册账号并登陆系统。

For a new user, you need to click Register to create your 
account as shown in Figure 2. After the creation is completed, 
you can log in with the user name (email) and password as 
shown in Figure 3.
新用户请点击注册创建账号，如图二所示。注册完成后，可以通
过用户名（邮箱）和密码登录，如图三所示。

Figure 2



Figure 3



Step 4: Fill in the required personal information.
第四步：完成个人信息填报。

Figure 4

Note the following items:
注意以下事项：

（1）Choose ID type
证件类型选择

• ID Card 身份证

• Passport 护照

• Other Valid ID Documents 其他有效证件



Figure 5
Select ID Card if you are Chinese mainland resident.
如您是来自中国大陆居民，请选择身份证。

Select other Valid ID Documents if you are residents from Hong 
Kong China, Macao ,China, and Chinese Taipei.
如您是来自中国香港，中国澳门和中华台北的居民，请选择其他
有效证件。

Select passport if you are from other countries and regions.
如您是来自海外居民，请选择护照。

（2）Photo ID 证件照
The applicant must provide an ID photo within 6 months with no 
hat and a white background. The file format must be JPEG. The 
file can't be larger than 5M, and the size is 25mmx35mm.
申请人须提供6个月内免冠白底头像照，文件格式为jpeg, 文件不
得大于5M,尺寸25mmx35mm。



Figure 6

Step 5: Fill in the required media information
第五步：完成媒体信息填报。

Note:  Regarding the media ID cards, for these who don't have National 
Press Card or  AIPS Card, please submit other media documents or a 
letter from your organization.
注：关于媒体证件，如没有国家记者证或国际体育记者协会记者证，请提
交其他媒体证件或单位证明信。



Figure 7

Step6：Fill in the transportation and accommodation information
第六步：完成交通与住宿信息填报。

Note: If there is any change in your accommdation and transportation 

information including  the  flight  or  high-speed  rail  after  you  submit  

the  registration,  please contact the Committee of the 10th World Junior 

Wushu Championships in time.
注：如您在提交注册信息后，住宿、航班或高铁等信息有任何变动，请及

时联系赛事组委会。

Figure 8



Figure 9

Step 7: Visa lnformation

第七步：签证信息 



Visa Notice / 签证须知

Media applicants must hold a valid passport and should allow 
plenty of time for visa application and processing. To ensure as 
few complications during visa application and travel as possible, 
it is suggested that all applicants’ passports are valid for at least 
6 months following their final day of travel. 
媒体申请者必须持有有效护照，并应为签证申请和办理留出充足

的时间。为尽可能减少签证申请和行程期间的复杂情况，建议申

请者的护照在行程的最后一天之后至少六个月内有效。

Should any of the media representatives need visa invitation, 
please send an inquiry to 
wushu@wushu.com.cn 
and LOC_of_10th_WJWC@hotmail.com by March 8, 2026. 

如有任何媒体代表需要签证邀请函，请于3月8日前联系。

wushu@wushu.com.cn
和LOC_of_10th_WJWC@hotmail.com

Note: If you need a visa letter from the LOC, please read this 
part carefully.
注：如您需组委会提供签证邀请函，请详细阅读该部分。



Step 8：Preview  and  submit the  registration  information.
第八步：预览并提交注册信息。

You can download the registration form by cl icking the 
Download button. The system will also send the registration 
form to your registration email automatically.              
您可以点击下载按钮来下载注册表。系统也会自动向您的注册邮

箱发送一份注册表。

The Committee of the 10th World  Junior Wushu Championships 
shall have the right of final approval of media representative 
registration for the 10th WJWC. 
第十届世界青少年武术锦标赛组委会拥有媒体代表注册认证的最

终决定权。

N o t e :  C o m m i t t e e  o f  t h e 1 0 t h  W o r l d   J u n i o r  W u s h u 
Championships  shall  have  the  right  of  final  approval  and  
interpretation  of  the  media  registration  for  the 10th WJWC. 

Future notice will be provided regarding matters not mentioned 
in the guidelines.
注：第十届世界青少年武术锦标赛组委会拥有第十届世界青少年

武术锦标赛媒体注册的最终审批权和解释权。

指南中未提及的事项另行通知。



Official Accommodation
官方住宿信息

Lavande Hotels
麗枫酒店·天津奥体中心店

Queen Room: ¥310 per night (breakfast included)
大床房：每晚310元（含早）
Twin Room: ¥310 per night (breakfast for two included)
双床房：每晚310元（含双早）

Address: Jilin Building, Tianjin Olympic Center Stadium, No. 90 South Weijin 
Road, Nankai District, Tianjin (Within walking distance to the competition 
venues)
地址：天津市南开区卫津南路90号天津奥林匹克中心体育馆吉林大厦（步行即
可到达比赛场馆）

Hotel Manager: Jun Liu, Tel: +86 173 1018 0013
酒店经理：刘俊，电话：+86 173 1018 0013

For room reservations, please contact the hotel manager directly.
如需预订房间，请直接与酒店经理联系。



City Profile
城市概况

Tianjin, abbreviated as “Jin” and also known as Jingu or Jinmen, is one of the four 
municipalities directly under the Central Government of the People’s Republic of China. As 
a national central city and a megacity, Tianjin is located on the western coast of the 
Pacific Ocean, in the northeastern part of the North China Plain, and in the lower reaches 
of the Haihe River Basin. It has a warm temperate semi-humid monsoon climate with 
distinct four seasons. The city administers 16 districts and covers a total area of 11,966.45 
square kilometers.

        天津，简称 “津”，别称津沽、津门，是中华人民共和国四大直辖市之一。作为国家中
心城市和超大城市，天津地处太平洋西岸、华北平原东北部、海河流域下游。天津属暖温带
半湿润季风气候，四季分明。全市下辖16个区，总面积 11966.45平方公里。

Tianjin is a modern coastal city with profound historical and cultural heritage. As the 
largest logistics and manufacturing center in northern China, Tianjin serves as an 
international comprehensive transportation hub, a national advanced manufacturing and 
R&D base, a core area of international shipping in the north, and a demonstration zone for 
financial innovation and operations.

       天津是一座历史文化底蕴深厚的现代化海滨城市。作为中国北方最大的物流和制造业中
心，天津是国际综合交通枢纽、国家先进制造研发基地、北方国际航运核心区以及金融创新
运营示范区。

As the host city of this event, Tianjin is one of the birthplaces of modern sports and the 
Olympic Movement in China, where traditional sports and modern sports have converged 
and coexisted, pioneering many new undertakings. Its unique geographical location as the 
"lower reaches of nine rivers," embraced by the Haihe River and the Grand Canal, not only 
endows the city with the distinctive charm of rivers and seas, but also fosters the spirit of 
striving for excellence and valuing martial prowess among the people of Tianjin. As the 
backbone of cultural flow, Wushu has long been integrated into the fabric of the city and 
flows in the waves of the Haihe River.

        作为本次赛事的承办地，天津是中国近代体育与奥林匹克运动的发源地之一，传统体育
与近代体育在此交融共生，开创诸多先河。而海河与运河相拥的“九河下梢”独特地理位置，
既赋予城市河海津韵特质，更激荡出天津人争强尚武的精神风骨，而武术作为文化流动的筋
骨，早已融入城市肌理、流淌于海河波涛。 



City Attractions
城市景点

• Tianjin Eye
The world's only Ferris wheel built on a bridge, with a diameter of 110 
meters and 48 transparent cabins. It rotates once every 30 minutes, 
reaching 120 meters at its highest point, offering a panoramic view of 
Tianjin within 40 kilometers. A landmark modern attraction combining 
sightseeing and transportation, its night view is particularly dazzling, ideal 
for couples.

• 天津之眼
世界唯一建在桥上的摩天轮，直径 110 米，48 个透明座舱，30 分钟旋转一
周，最高点 120 米，可俯瞰方圆 40 公里津城风貌，是天津标志性现代景观，
兼具观光与交通功能，夜景尤为璀璨，情侣打卡胜地。

• Five Great Avenues
Composed of five streets including Chongqing Road and Changde Road, it 
gathers over 2,000 European-style buildings of various styles. Once the 
residence of celebrities and politicians in the Republic of China, it is known 
as the "World Architecture Exhibition". Strolling here allows you to 
experience Tianjin's modern history, perfect for cultural photography and 
historical exploration. 

• 五大道文化旅游区
由重庆道、常德道等五条街道组成，汇聚 2000 余座不同风格欧式洋楼，曾
是民国政要名流寓居地，被誉为 “万国建筑博览会”，漫步其中可感受百年天
津近代史，是文艺拍照与历史探寻的绝佳之地。



City Attractions
城市景点

• Tianjin Ancient Culture Street
A national 5A-level scenic spot, featuring Ming and Qing-style architecture. 
It gathers time-honored brands and handicrafts, including Niren Zhang clay 
figurines, Yangliuqing New Year paintings, and Erduoyan fried cakes. 
Tianhou Palace is the core building, a must-visit to experience Tianjin's folk 
culture and traditional charm. 

• 天津古文化街
国家 5A 级景区，仿明清古建筑风格，老字号与手工艺品集中地，泥人张、
杨柳青年画、耳朵眼炸糕等非遗文化荟萃，天后宫为核心建筑，是感受天津
民俗文化与传统韵味的必游之地。

• Haihe River Cruise
The Haihe River Cruise is an iconic water sightseeing program in Tianjin, 
receiving nearly 1.57 million visitors annually. By day, visitors can admire 
the city’s architecture and bridge art; by night, they can enjoy the dazzling 
lights and the enchanting night view of the Haihe River, experiencing the 
unique charm of Tianjin as a city “where the city lies in water and water 
flows through the city.” This program has become an important window for 
showcasing Tianjin’s urban style and heritage.

• 海河游船
海河游船是天津旅游的标志性水上观光项目，年接待游客量近157万人次。日
间赏城市建筑与桥梁艺术，夜间观璀璨灯光与海河夜景，感受天津“城在水
中，水在城中”的独特魅力，该项目已成为展示天津城市风貌、传承津沽文
脉的重要窗口。



City Attractions
城市景点

• Huo Yuanjia Former Residence
The Huo Yuanjia Former Residence is the former home of the patriotic 
Wushu Master Huo Yuanjia (1868-1910) from the late Qing Dynasty. It is 
listed as a Tianjin Municipal Cultural Heritage Protection Unit and a 
Patriotic Education Base for Young People. Originally built in the early 
years of the Tongzhi reign of the Qing Dynasty, the residence was restored 
in 1988. It is a small, three-sided courtyard typical of Qing Dynasty folk 
architecture. The interior displays physical artifacts such as Huo Yuanjia's 
farming tools, wushu  weapons, daily necessities, furniture, and the flag of 
the Chin Woo Athletic Association. The main room houses his portrait and 
a condolence couplet handwritten by his second son, Huo Dongge. These 
exhibits vividly depict his life of farming, practicing wushu and serving the 
country through wushu, conveying the Chin Woo spirit of "Patriotism, Self-
Cultivation, Justice, and Helping Others."

• 霍元甲故居
霍元甲是清末爱国武术家霍元甲（1868-1910）的旧居，为天津市文物保护单
位与青少年爱国主义教育基地。故居始建于清同治初年，1988年修缮复原，
属小三合院式清代民宅。室内陈列霍元甲务农农具、练武兵器、生活用品、
家具及精武会会旗等实物资料，正房悬挂其遗像与次子霍东阁手书唁联，生
动展现他务农习武、以武报国的一生，传递 “爱国、修身、正义、助人” 的
精武精神。



City Attractions
城市景点

• National Maritime Museum of China
Known as the "Maritime Palace Museum", it is a national comprehensive 
maritime museum integrating collection, exhibition, research and education. 
Free to visit, it has rich collections covering marine biology, geology and 
history. Interactive exhibitions provide an immersive experience of the 
ocean's charm. 

• 国家海洋博物馆
被誉为 “海上故宫”，集收藏、展示、研究、教育于一体的国家级综合性海
洋博物馆，免费开放，馆藏丰富，涵盖海洋生物、海洋地质、海洋历史等多个
领域，通过互动展陈让观众沉浸式感受海洋魅力。

• Panshan Scenic Area
A national 5A-level scenic spot known as the "No.1 Mountain East of 
Beijing". Emperor Qianlong visited it 32 times. Famous for "Three Plateaus 
at Dusk Rain" and "Five Peaks and Eight Stones", it boasts magnificent 
mountains, beautiful forests, and ancient temples and pagodas, combining 
natural scenery and cultural heritage, the top choice for mountain climbing 
in northern Tianjin. 

• 盘山风景名胜区
国家 5A 级景区，“京东第一山”，乾隆皇帝 32 次游历，以 “三盘暮
雨”“五峰八石” 闻名，山势雄奇，林壑幽美，寺庙古塔点缀山间，兼具自
然景观与人文底蕴，是天津北部登山揽胜的首选之地。
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